
                   | Research Article 

Doi: 10.18795/ma.16828 

Kaplan ÜSTÜNER 

Doç. D . |    oc. P of. Dr. 

H    n Ün v        , F n Ed b y   F  ü     , Tü   D    v  Ed b y    Bö ü ü, Ş n  u f -Tü   y  

Harran University, Faculty of Science and Letters, Department of Turkish Langu g   nd L      u  , S n  u f -Turkey 

kaplanustuner@yahoo.com 

ERZURUMLU ZİHNÎ’NİN BESMELE KONULU MESNEVİSİ 

Özet 

İ     d n n n   yn      nd  ön     y      n v  h   h y        n b    o              n n b      ,        

       zd  d  b h  d   n  onu         nd d  . B      , d h  ço  d v n    n ön öz             b y      nd , 

“b       h”   d f   g z     d  v     n v     n g     bö ü     nd         n      . B      n n, d v n   d  

 ü       v  h c     o             nd ğ     n v    y        ço   zd  . Bun   d n biri de Erzurumlu 

Z hnî’n n D v n nd  bu un n    n v   d  . Bu       d , b   d v n      n n  ü       o      y zd ğ  

b        onu u    n v     nc   n  y  ç      d . B       h    nd    g n   b  g     g     bö ü ünd  

v    d .    n v ,       v   ç      ç   nd n  nc   nd .   uzun “f ‘  â ün f ‘  â ün f ‘  ün”     b y   y z   n 

   n v n n  op    b y     y    118’d  . “D nî    n v    ” g ubund  y      n   nzu  d , bö ü         n 

ç zg       b  b   nd n  y           .    n v d  b      , ço  ç        ç    d n        n   , d ğ     

b nz          onu  d        .    n v n n bü ün b y      n n d    ç  ç v      y p        . B y      n 

günü üz Tü  ç   n             y   o uyucunun    n v      doğ ud n           u         ç  n      . 

Anahtar Kelimeler: B      , E zu u  u Z hnî, Mesnevi. 

BASMALA THEMED MASNAVI BY ZİHNİ OF ERZURUM 

Abstract 

Basmala, thought to be the starting point for every good deed and have been importantly stated in Islamic 

religious sources, is among the topics that are also mentioned in our classical poems. Basmala has been 

mentioned mostly in the prefaces and first couplets of divans, odes with basmala repeated voice and 

prologues of masnavis. The number of masnavis in which Basmala has been studied self-contained and 

intensely is very few. Masnavi by Zihni of Erzurum is one of these few masnavis. In this article, it is 

aimed to analyze a self-contained written, Basmala themed masnavi of a divan poet. The general 

information about Basmala has been stated in the introduction. Masnavi has been analyzed in terms of 

fo    nd con  n . Th   o    nu b   of coup     of  h     n v   h   w   w     n  n  h  p     n of “f ’    ün 

f ’    ün f ’  ün”,    118. In  h  po    h        ong  h      g ou     n v  ,  h  ch p         no    p     d 

from each other transparently. Basmala has been discussed in various perspectives and mentioned in 

different metaphors. Each couplet of the masnavi has been translated. By citing the couplets in modern-

day Turkish, it is aimed that readers can communicate with the masnavis directly. 

Keywords: Basmala, Zihni of Erzurum, Masnavi. 
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GİRİŞ 

Besmele (Bismillâhirrahmânirrahîm) 

B      , “R h  n v  R h   o  n     h’ n  d y  ”  n    n  g   n 

“B       h    h  n    h  ”  f d   n n  d d  . Tü  ç d  “b       ç     ” v  

“b       h d    ”   b       b      y  o u     n    n  g    . “Euzü b      ”     

“ ovu  u    y  n n      nd n     h’    ğ n    ”  n    nd    “ uzüb   âh  

  n    y  n    c  ” cü     y   b      n n o      d d  . Ku ’ân’d  N     û    n n 30. 

ây   nd  g ç     d   (Y  d     1992: 529). 

Besmelenin b   nd    “bâ”  d    (b  h  f ),  u un y     c   nd n y  d       y     h p 

on  b ğ           f d   d  .    pç  cü    y p       b   y   b      d n önc  “bâ”n n 

  g    bu unduğu g z   b   f    v  d  . Bu, b           b    n c   h  h ng  b   f   d  : 

“B       h d y  b    yo u .”, “B       h d y       yo u .”, “B       h d y  h yv n 

    yo u .” g b  (Y  d     1992: 529-530). 

İ    ’d  düny  v   h         g    ön    , h y     v      u        b           b        

ön          . Hz. P yg  b  , b   h d   nd  “B           b    n  y n h      b        z 

v  güdü  ü .” ( c ûnî, II, 174) buyu  u ; ç               ün   b   y   b       ç      

v  b      y    v  y          .  y  c  b z   b d     d  b       ç    n n g       o duğu 

b   n     d  . B    ü  ü  n b       ç       , “N f    v y  b     b   v       d n  

d ğ       h  d n , onun   z     ç n v  onun  zn y   b    yo u .” d          .     h’ n 

R h  n v  R h           n n   c           n  b    d ğ n , düny  v   h      u  u uğunu 

    d ğ n , b    d ğ      güç y     b        ç n g       o  n gücün     h     f nd n  h  n 

 d      n  d   d ğ n  v    nd   n n d v     o      onun y  d   n   h  y ç duyduğunu 

 f d        o u  (Gözübüyü z d  1977: 25-30; Y  d     1992: 530). 

 ü  ü  n    n  n nç,  b d   v  gün ü  h y      nd  ön     y    u  n b      , İ    ’ n 

b      bo ü, h    y   ğ n  n h     v      h’ n  u     n   h  n d  . D nd  ço  ön     b   

y      h p o  n b      , h   h y         n önc   öy  n n b    özdü . Ku          h 

     nd   u u  n  n güz   b ğ   d n b   d  . Onu  öy  y n     ,    n b   nd   u  uğunu 
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gö        v  R bb n  güv nd ğ n  b  d      d       . Çün ü b      , H   ’  

       y   n v  güv n n b    f d   d  . 

H c  B     -  V   ,  ü  n  z b    uvv   o  n b      n n ön   n   öy    n         : 

“Düny d  âd         b       n n ço  f z   dü   n  o   , on  gücü y      , o d  g d   

büyü  b       n n    ğ n   u   . Dü   n nd n d h   uvv     o      ç n onun y n nd  

h z      o u , dü   n n    h  d  . Ey  ü  n   ! Gö ün  y n b   dü   n n z v  d  . 

 d    y  nd  . B   d  g   p do  unuz v  d  .  d  R h  n v  R h  ’d  . R h  n v  

R h  ’  o u      y  n    h     n v   ov un.” (Du  n 2014: 31, 114) 

Besmele ve Hat 

H     n   nd   n ço          n n v  ç               d   n f z   y z   n ây      n b   nd  

b       g       d  . B      n n y z   n  öz n gö          y     g    Hz. En  ’  n 

g   n b     v y    , “B       h    h  n    h    öz n     güz   y z n     y      h 

 ff d  .” buyu u          Hz.    ’n n “B      y  güz   y z n       ff d        .” Sözü, 

h         n bu  onud  g     n    n y  gö          n n b    c    b b  o  u  u  (D    n 

vd. 1992: 532-534). 

Besmele ve Klasik Şiir 

B          p, F    v  Tü    d b y   nd         n    b    onudu .    p  d b y   nd  

b      n n ç       yön    nd n b h  d n        v     h    y z         (Gü g nd      

2010: 25). F     d b y   nd   o    Câ î (ö. 1492), b       h    nd  19 b y      

 ü       b       d  v  üç d v n n n b   nd  b             g    b y      y zd ğ  g b  

Tuhfetü’l-Esrâr  d      n v   n n g     bö ü ünü d  b      y   y         (S vg  1999: 

1-50). 

Tü    d b y   n         b     nd n ön     b        o  n  o    Câ î’n n y zd ğ  

  nzu     , b             g    y z    onu und  d v n         n               (Uzun 

1992: 538; Sevgi 1999: 1-2; Gü g ndereli 2010: 25-26). 

K       d b y     zd    nzu  v    n u  h   n bü ün         b           

b         d  . 
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D v n ön öz    n n (dîbâc )   nzu  v    n u           nd  b      d n b h       

u u d n   y         (Üzgö  1990: 10-23). 

D v n           y  d   n  z b   b y    n o u  n b                 b    n    v  

“b       h”   d f   g z      y z         (Ef  2014: 48-76). 

B             g    b y   v           öz           n v    d        n  . Tü  ç     n v     n 

g     bö ü      g n        b         nzu      y   b      (Uzun 1992: 538-539). 

B             g     onu    n        nd ğ  bu   nzu      n b y     y    1’d n 122’y  

  d   u     . Bun         nd  Y hy  B y’ n Gülşen-i Envâr    n v   n n g     bö ü ü 

122 b y             y         d  . D ğ      n v    d      bu   y  78’ n     nd d   

(Gü g nd      2010: 35-36). 

K             zd  b      , d h  ço       h v      b   yo uy    u   n        . 

B      n n    â  nd n f z     n    d   ç       yön    nd n b h  d   n bu        d n 

mensur olanlarda didaktik, manzum olanlarda ise         yönünün  ğ   b    ğ  d      

ç     (Uzun 1992: 538). 

ERZURUMLU ZİHNÎ’NİN BESMELE KONULU MESNEVİSİ 

D v n    n ön öz             b y      nd , b         d f   g z     d  v     n v     n g     

bö ü     nd         n n v y  y   v     n b      ,  ü       bir mesnevi olarak 

d v n   d    nd n  ço   z y   bu  b        . Bun   d n b    d  E zu u  u Z hnî’n n
1
 

D v n nd  y      n    n v   d  .    ğ d  b   d v n      n n  ü       o      y zd ğ  

b          n v   n n       v   uh  v  yönünd n  nc   n    y    onunun klasik 

       zd  n            nd ğ n n o   y   on        ç  n      . 

 

                                                           
1
 E zu u  u Z hnî’n n (ö. 1794-97)       d   u   f ’d  . 18. yüzy   n b      nd  düny y  g   n      uzun 

b   h y    ü  ü  ü . T h    h y    v       ğ  h    nd  b  g  bu un       d  . Ş       nd n h         

     n          d      ğ        d ğ   öy  n b    . B   n n           o  n d v n nd  19     d , 13     , 9 

 u      , 4    n v , 328 g z   v  1  ü   z   y          d  . Z hnî,             ç zg   nd  öz        Nâbî 

  o ünün      d    b       pç   d  . (  c   2001: 3-20) 
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MESNEVİNİN ŞEKİL ÖZELLİKLERİ
2
 

Vezin 

   n v ,   uzun       b h  n n “f ‘  â ün f ‘  â ün f ‘  ün”     b y   y z        . Bu 

    p, 18. yüzy  d   n ço   u   n   n    n v      b  o    öz    ğ      d ğ nd n (K      

2013: 83-93),    n v n n d v  n g n    ğ     n  uygun      d  y z  d ğ   öy  n b    . 

V z n,   nzu  d  b        d  (77-1) gö ü  n        d   nd  b        b        d  

 u   n        . 

Beyit Sayısı 

K nd         nd    f y    b y     d n o u  n    n v    d  b y     y   n n        y c  b   

 u     b ğ   o   d ğ  b   n     d  . Ed b y     zd      b y    n b    y     b n   c  

b y    ü  n    n v               n      . Z hnî’n n b       övgü ünü  onu    n 

   n v   n n b y     y    118’d  
3
. Bu   y , g     bö ü     nd  b      d n b h  d n 

123    n v n n 122’  nd n f z  d  . S d c  Y hy  B y’ n Gülşen-i Envâr 

   n v   n n g     bö ü ü, Z hnî’n n  öz  onu u    n v   nd n d h  h c    d  . 

   n v n n 61. v  62. b y          pç  o               n      .  y  c  98’   99 v  

100’   101 nu       b y      d   n    n   nd   ç    nd         n  d ğ ;  nc   b        

d ğ    nd    d      nd   n   c  b   bü ün o u  u du         hun b y     d  . 

Yazılış Amacı 

“B      n n        n n  ç       v   n  n  ğ            ” d   ğ ,    n v n n     y z     

   c d  . (1)
4
 

B     b      ç,      n ö dü   n  on       h’ n  f v     h     n    vu  b     

arzusudur. (118) 

                                                           
2
 E zu u  u Z hnî’n n b        onu u    n v   ,  uh  n   c       f nd n h z    n n d v nd  b   nc  

    d  (  c   2001: 107-116) y          d  . 
3
 D v nd     n v n n b y     y   n n 122 o      gö ün    ,          n y n    d z      nd n 

  yn    n    o     d  . Z    d v n n    n    p  yon u    n nd  d  y z   nü h   nd  d     n v ,  op    

118 beyittir.  
4
 P   n  z  ç nd            ,  öz  onu u b y      n     n v  d    ç  ç v     n  v  d ğ   z    n v d    

nu        n  b          d  . 
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Çocuğun  uh   p    n     dü ünc n n h       u               ğ         n v n n d ğ   

b   y z       b b  o      d      ç       d   (101, 109). 

Tertip Özelliği 

“   n v     z nd  b       övgü ü” (N ‘ -  B       B -S yâ -     n vî) b        

  nzu  , o uyucuy  b  g  v     , onu  ğ      v  y              c      y n “d nî 

   n v    ” g ubun  g    .  

B   nd ğ  g b     n v     n      b nd  g n   o      g     bö ü ü,  onunun     nd ğ  

bö ü  v  b     bö ü ü o     üz    üç  n  bö ü  bu unu . Z hnî’n n    n v   nd  

b         bu un  d ğ  g b  bö ü     d  b  b   nd n     n ç zg        y     z.  

Mesnevinin gen   gö ünü ü, b y   nu        y   b           ğ d  b     b o h   nd  

gö            : 

 

İçerik Beyit Numaraları Beyit Sayısı 

Besmele 1.-19., 23.-25. 22 

Besmelenin harfleri   

“Be” harfi 28. 1 

“Be” harfinin noktası 29.-31. 3 

“Sin” harfi 32.-36. 5 

“Mim” harfi 37.-39. 3 

Allah 44.-45., 49.-50., 67.-76., 78., 91.-

96., 102.-108. 

28 

Rahman, Rahim, Rahmet ve 

R z   

51.-53., 80.-90., 97.-101., 66. 20 

Öğü     22., 26.-27., 46.-48., 54.-57., 77., 

79., 109. 

13 

Dua 58.-65., 110.-118. 17 

Ş    v  Ş    20.-21., 40.-43. 6 

 

MESNEVİNİN MUHTEVASI 

Z hnî’n n b        onu u    n v   n n  uh  v   , yu    d  v     n      p düz n n  

gö  , b y   nu         d  p   n  z  ç nd  v         d ğ    nd          . 
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Besmele 

   n v n n           nd  b            h â  b         n    . B      n n  h â  v   ç  n      

 öy  n     g      ğ  vu gu  n  . Z    b      d           n  ç      ,  nc   “H   ’ n 

  z   n  göz     ” d     o  n  h â      d    g       nc   ü  ün o  b    . (1) 

B      , İ  h        o  n Ku ’ân’ n b        d  . Bu       ,  nc   ço  d       d   nc  

 n      b    . (1, 2) 

“B           b    n  y n h      b        z v  güdü  ü .” ( c ûnî, II, 174) h d   n  

     h   bu unu      b        z bü ün   , f    v  h          n  onuç uz, h y    z v        

    c ğ n          d    . (4) 

Cü   n n b    b      d  . “Cü   ” h   g      h   d  “h     , bü ün”  n    y   

 u   n    . İn  n,  özün b   nd  b       h d     d  . B   ön    d  . C n   b   v      o  n 

 n  n n b    ön     o duğu g b         op u uğu o  n o dunun b    y n   o u  n d  o 

d   c  ön    d  . İn  n b    z o    y c ğ  g b  o du d   o u  n  z o    z. Ku ’ân’ n 

b    d  b      d  . Ku ’ân b           b     . D     b       büyü  b   ön    

sahiptir. (2) 

“Bü ün n  n  v  o  y           n İ âhî      v     d   n   y     bu unduğu     p” (Yavuz 

2003: 151) demek olan levh-    hfûzun b     c  b      d  . L vh-    hfûz      y z   n 

odur. Kalem, levh-    hfûz   n önc  b      y  y z      . (3)  

Besmele, levh-    hfûz   ud       y   n    d       uğ   v   ü  ü b   h     . (24) 

Ku ’ân’ n b   nd  z    d   n b      ,  û      n     n   c  o      dü ünü ü . (18) 

Uz yd  d  g ç     o  n b      n n gö  c              nd    yg n b   y    v  d  . Bü ün 

      d    b           y n    n  . (3) 

K     n     y zd ğ  b      d  . K    , y z  y  b           b          . (5) 

V         o du unun h   z   n  n önd  bu un n   nc ğ  b      d  . (5) 

Kâ n   n y         n n   b b  b      d  . Düny d          n    d    d  onun   y   nd d  .  

İn  n, bu yüc            nd  h y           n v  “    h     h” d      n b     ç     yo  

bulamaz. (6, 25) 
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L vh     n b   n      o      b       y z    . Kâğ      n ü  ünd   zz     du  n 

b      n n bu du u u onun  ud    n  gö      . (7, 13) 

B      , h     yd n ü  ündü . K     on  b    n o  un “h y  ” d y   z. (8) 

B      y  öv  y ,   f      n   n     y  v   öh    n  d    g      y   öz y      z. (9) 

Ş   , b      y  bü ün yön    y       o      h çb   â    n  n      y c ğ n   f d   d  . 

(43) 

B      , h       b hç   n n  ü ü v     ğ d  . (10) 

Hikmet denizlerinin suyu ve incisi besmeledir. (10) 

S ğ     , h          v  ç       âf     d  b  vu u  c        öz b      d  . (11) 

B      , zo  u     n çözü  yo u v      b         b b d  . B y     “o u   y   n  

g      çocu     n, y p   n b           v  du d n  on   hoc n n önünd      o      

b       ç      n , b   b     d y     o u  y  b        n   f d   d n” “b d’-i 

b      ”  ö  n    n  d  (Uzun 1992: 540)        v  d  . (12) 

B      ,     p   d      o      y z   n dîbâc /ön öz g b d  . (13) 

H       ç n  ü  n  z b   güç o  n b      ,       n h y            n    n    b p        

eder. (14) 

İh  n v   ü uf   yn ğ  o  n b      n n  n  d ğ  b   y  d      h’ n  y   ğ   onu und  

h  h ng  b    üph y  y        z. B      n n H   ’ n   h      onu und     üph      

g d         v  v  d  . (15) 

B      , bü ün o gun u      büny   nd      y n Ku ’ân b hç   n n ho   o u u v  z   f 

gö ün ü ü  ü bü  ç ç ğ d  . (16) 

B      , güz    ğ n â  ğ  b   bü bü  g b d  . (16) 

C nn     p     n n  ç       b b  b      d  . (17) 

B      ,   y n n güv n    o unduğu b     hz n g b d  .     h’ n  d n   n n v  onun 

 d y   h        d n        nd n  güv nd  h    d  . (17) 
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B      , “H   ’ n     nd n doğ ud n doğ uy  g   n b  g ” (Ü  ün   2014: 210) d     

olan ledün      d n z n n d  g     d  . (18) 

B      n n z    d       v   n    n n dü ünü     y      p    nu   n  . (19) 

B      n n  u   n      n n n g n    ğ n n  n         y   d   ğ      b   g b  güz   

kokar. (19) 

İnc  v        g b    y            d n d z   p      p  d   n b      n n g  ç   d ğ   n n 

 n      b        ç n göz    n dö    ç       g      . (23) 

B      n n,  öz  onu u    n v d           bu unduğu   v    v  un u     ,    ğ d  

  b o h   nd  gö            :  

Besmelenin Mesnevideki Anlam Çerçevesi 

ihlâs ile söylenmesi 

râz-ı kelâmullâh 

sırlarının dikkatle görünmesi 

cümlenin serdârı 

levh-i mahfûzun tâc-ı seri 

levh-i mahfûza tuğrâ olması 

âsmânın mu‘teberi 

ef‘âl, sükûn ve harekâtın besmelesiz ebter olması 

evvel-i ketb-i kalem 

ceyş-i eşyâya ‘alem 

zuhûrâta sebeb 

kimsenin besmeleye bir an olsun “lâ” diyememesi 

her şeyden a’lâ 

midhat ve vasfına imkân olmaması 

şânını anlatmaya pâyân yok 

sebeb-i sıhhat-i ebrâz 

merca‘-ı zât ile a‘râz 

sebeb-i hall-i müşâkil 

bâ‘is-i bed’-i mu‘âmil 

levha satırlarına pîşvâ 

levha umûruna dîbâce  

ef‘âle mü’eddî-i tamâm olması 

her işin besmeleyele istihkâm bulması 
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cevherden terkîb olması 

gevherden tertîb olması  

dest-i kudretle yazılmış hat-ı zîbâ 

sünbül-i bâğ-ı kemâl 

bülbül-i hüsn-i cemâl 

sebeb-i feth-i der-i cennet 

mahzen-i kâle-i emniyyet 

süver-i mushafın altın tâcı 

ebhur-ı ‘ilm-i ledün emvâcı 

zikr ve fikriyle kalplerin nurlanması 

fehm-i şânıyla dimâğın ‘anber olması 

besmelenin rütbesini ta‘rîf ve tavsife haddin olmaması 

‘izzet 

rif‘at 

Kudret 

‘izem 

Güher 

Kadr 

İhsân 

Şân 

Zîb 

Fer 

Âb 

 

Besmelenin Harfleri 

Mesnevide besmelenin harfleri ile ilgili d ğ    nd           ğ d    g b d  : 

“Be”harfi ve noktası 

Ku ’ân’ n özünün F   h   û    nd , onun özünün b      d , b      n n özünün “b ” 

h  f nd  v  onun özünün d  “b ” h  f n n     nd    no   d  bu unduğu, bu yüzd n “b ” 
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harfinin insan nevinin suretini  ç    d ğ    v y    d         (Ç   b oğ u 1998: 527). 

   n v d  b      n n “b” h  f , yüc     bu cu v  h       f        n n gün   n  

benzetilir. (28) 

İ  ân/v         d       o      dü ünü  n b      n n “b” h  f n n no     ,  h  n v   ü uf 

doludur. (29) 

İn  n   , “b ” h  f n n no     nd    g  ç     n y   n  y   z v  h   y  dü      . (30)  

F    ,   d   v  yüc     , “b ” h  f n n no     nd n gö ünü      n      . (31) 

“Sin”harfi 

B      n n “  n” h  f , v hd   b hç   n n  ü bü  ç ç ğ ,  h  n v   ü uf  y   ğ n n 

hazinesidir. (32) 

“S n” h  f nd  h       v   nc        ço  u . (33) 

K   c  b nz     n “  n” h  f , dü   n n b   n      ç ç     , d   b     v   n  ç           d  

ho  gö  ü  ü . (34) 

“S n” h  f , doğ u yo d n   p n ü   n n yo un      o u  v               ü  klilik 

gö      . (35) 

D ğ    v   öh     ço  yü     o duğu  ç n “  n” h  f  n    d   övü    y   nd d  . (36) 

“Mim” harfi 

B      n n “   ” h  f , H   ’ n  y     v   ü uf h z n   d  . (37) 

H      b hç   n n gonc    “   ” h  f d  . İ  h   ud        f nd n on  feyiz verilir. (38) 

“   ” h  f n n h      , â    n h       o      h y    d    . (39) 

Allah 

Allah,   nd   nd n b        h bu un  y n;     ,    d   ,  ud    ,  z      v  y         

 on uz o  n h        bûdun z       d  . O    , b nz    v  o   ğ  o   y n, doğu      , 

doğ u      , h çb     y n   nd   n  d n  o   d ğ   u     v    ğ n öz    d d  . 

K nd   nd n b     h çb   v      bu  d       z.     h     n n   n   n  nüfûz     y  
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ç     n  n  n  u g  ç ğ   n  y c     : Ond n b     y     c  yo  u . Ku   dü  n onun 

va   ğ n , b    ğ n   n n    v   b d            (Ef  2014: 8-10). Z hnî, b      d  y   

   n “    h”   fz n n gönü  düny   n  y n  y n  nc    n     n   u      d  d    g      : 

(44) 

Bunun  ç n      önc           d n     n      .     c  b   y           g    . Konuyla ilgili 

   î v  n   î d         o   y   o . (45) 

    h   fz  ço  d ğ     v      z b    nc y  b nz  . İ  hî               g b   u    c  v  

  p  y c d  . B n b            h   fz nd n   yn    n  . Bü ün        bu     d  

g z  n      . (49, 50) 

Bedenlerin v   uh    n g d   n  y     p v   n (Râz  ), h     y  gücü y   n,  ud      

(Kâd  ), d      ff d n,         n n gün h     b ğ    y n (G ffâ ), v    ğ n  v  b    ğ n  

b  g   y n b  ço  d     n bu un      ç   nd n â   â  o  n (Zâh  ), z   n n gö ü      v  

mah y   n n b   n      ç   nd n g z   o  n (Bâ  n),  u u  v  gün h     ö   n (S   â ) 

    h’   . (67) 

U ûh y    ,       uf  ,  ubûb y     v  h           d c      h v  d  , ond n b       

yoktur. (68) 

    h’ n n  o   ğ , n  b nz   , n  d      v  d  ; n   o u  n  n  d  o du u v  d  . Z    

birdir. (69) 

E    v   y      d   n ü  ün     h’   , h     y  onund  on  dön c     . (70) 

Sü       ğ n n   h d   n  n   d  . Ez    v   b d  o u unun/  yyû  y   n gö    g        

 â n     . (71) 

Z   n n  z   /önc   z v   b d / on    z o u un    h  , y       n h     yd  . (72) 

İn  n; y  , gö ,    ,  y, gün   v  h v y  d        b      d  . (73) 

Gündüz     g c n n düz n   b        d  b  b   n      p  d   n ,   y   z gö  c     v  

d ğ     dü ün    d  . (74) 
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H     y     d   n  uygun b        d  y     n (Hâ   ) v  y           n n   z  n  v   n 

(Râz  ) odu . (75) 

İn  n,    î v  n   î d              h’ n v    ğ  v  b    ğ n    p      y  ç        d  . 

D        y    n nd    n  on      n n   n ü   d   c y             d  . (76) 

Ortaya  on n bu  uvv     d       ,     h’ n     v  o   ğ  o   d ğ n    p    d     . (78) 

Tevhit konusunda -varsa-  üph     b          , “    h’  n b        h yo  u .” d y     

hata ve kusurlar itiraf edilmelidir. (91) 

H   ’ n b    ğ   onu und  Ku ’ân’d n d     g         v      b   y p    :  “D    : O 

    h’   ,       .” (İh â , 112/1) (92) 

    h, h     y  gücü y   n,  ud      b    u   nd  .  z       h b d  . Zâh  ’d  . (93) 

O, b       y  p d   h    n  ö  ,  ö  y  d  gö       b   p d   h y p b    . (94) 

Allah, insan    n     n  â        n  d  ü  ün b    o u  n y p      . (95) 

B   z     d h      h’ n     nd n h   ç d ğ  d  .      o  n, bu g  ç ğ   n    y  ç      . 

(96) 

    h’ n büyü  üğü        nd  h çb     y v      d v   n           z. Z   n,    ân v  

  y  onun yüc   ğ n    y     yo    y    . (102) 

C b  û  “    h’ n zâ  ”,      û  “    h’ n  z  î   f      n ” y hu  “ â n   üz   nd    

İ âhî güç v  hâ    y   ”  f d   d  . C b  û  â    nd  H  , h     ç n n y     d  v     d   

        o o u  (Gündüz 1993: 193-194;  yd n 2014: 45-47).V        ,     h’ n 

c b  û und  z  î ,      û und              o  u  u . (103) 

    h,  ud    y    ü  v           d          n          . (104) 

Bü ün â    o  ud    n b       y d  . Tü  düny      h      n   n    y n âc z      

doludur. (105) 

Son no   d      n   nun     g ç      ğ n  y      . K  b n    d    g      . (106) 
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       g ç n n    bu yo d  y y       . Şüph d n uz     ğ    b    n nc    h p o     d  . 

(107) 

İn  n,“    h’  n b      n   b d       y n.” (Â -  İ  ân, 3/64) h       n  y p       v  

H  ’  n b      n  gönü  v        d  . (108) 

Rahman, Rahim, Rahmet ve Rızık 

“E   g y n b ğ    y n,  ü uf,    h     v   h  n n          y n”  n    nd    R h  n 

v  R h           ,   âhî   h    n bü ün â      uc    d ğ n   f d   d  . Bu         v  

ifade ettikl      h    v    z   h          ,    n v d     ğ d         d  

d ğ    nd          : 

    h,  ü funu R h  n v  R h                 üjd         . (51) 

B      d  yüc         d n R h  n v  R h   b         u   n        . (52) 

Bu        , H   ’ n   h    n  d     v  b       n    f   o  u  u . (53) 

İn  n   ,  b d      n        d       z    ç n  o u  u up du       d  . Çün ü     h,   z   

  f  d  . B y    ,  “N c  c n      v  d     ,   z      n        z    (y y c   b         z   ). 

On     d    z  d      h   z    nd    .” (Ankebut, 29/60) ve “Şüph   z     h   z   

v   nd  .” (Zâ  yâ , 51/58) ây      n       h y p    . (80) 

Ş   , En   b n      ’  n n    n b   h d           (81): Y   gö , g c  gündüz     c  

düny  h nüz y        d n önc ,     h y           n n   z      n  b  d        . B y     

g ç n  “    b n y     d  ”  f d    “Ruh    b d n    nd n     b n y   önc  y            !” 

(D y   î,  ü n d, II, 187-188) h d   n  gönd    d  . İn  n    n   z      , vücu  

  b     n  g y  d n  uh    y      d       v                       r. (82-84) 

Bu  onu üz   nd  d        du      v   b d      n       d         z    ç n y p   n 

 o u  u        b   p u  n      d  . (85) 

R z  n     h     f nd n v    d ğ n  h d    n  on    u ây   d     o      gö        : “B z 

            /p y      d  .” (Zuhruf, 43/32). İn  n, bu İ âhî f    nd n z v        d  . 

(86-87) 
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    h’ n   z    onu und    -      n  n   z     n  ço  v       g b - hikmetinden sual 

o un  z. B     y   z y  d  ço  v       y hu  h ç v         h      n n g   ğ d  . 

Onun hikmetini kabul etmemek     y   üçü  dü ü ü .     h’ n h     y  gücü y    . 

Onun  ud    n   n â   d n n    n ,  ğ  y p   z       n b     b     y g ç  z. (88) 

İn  n, y   d ğ   ü  c      h’ n             n  y p p y        nd n   ç n      

gö  v  d  . (89) 

Ku un     h’         o      v  on               g      . (90) 

    h’ n  y     v   ü uf  of    nd n  üçü  büyü  h      y      n  . (97) 

H   ’ n cö         of     ço  g n     . Onun  of    n n g n    ğ n    y    , düny n n 

h c   b     b     d   b    d ğ  d  . (98-99) 

Y  yüzünd    bü ün d n z   ,     h’ n  y     v    h    d n z n    y     b    ç    u d h  

d ğ  d  . (100-101) 

K        b      d n bo  bo  v   n V hhâb’  h  d,  y     v   ü uf   d  bu un n 

  nnân’   ü        g      . (66) 

Öğütler 

   n v d  h   p yo  u  n         z       n  n     ç       öğü     v      : 

“Ey dânâ” h   b y   b  g ç         y n          n    . Gönü  gözünü  ç    g      . 

B      n n h        n   n   n  y p g  ç     y    v  d   c   n     d         d  . (22) 

B      n n  f d      ğ  h            n  y n     h’  n b     h     y  unu u . (26) 

“Ey h   d  z” d y  b      n n d ğ   n   n    y n       z          n    . K  p  yn  g b  

temizlenmelidir. (27) 

B      n n yü     d   c   ,  nc   h         d     d n v  güz       n z v     n     

 n      b    . (46) 

Ey       y   d      !  n      n   d n d           v  doğ u yo d n   p      d  . (47) 

Â  f o     ,         f        z n     v  H   ’  du        d  . (48) 
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Gözd n g f    p  d   n     d      d  . P  d y     d   nc  h   yüzd n H   ’ n   c     

    ğ  gö ün c     . (54) 

Bilgi, in  n      z b   v      h   n  g      . B   n       onu u . (55) 

İ     n n uygun uğu  ç n g         db          n b  g     n  n n  özü h              . (56) 

B   n     ,  onund  bü ün h d f,       v    zu    n  u     . (57) 

İn  n         nd  bozguncu u  y p      d  . (77) 

S d c  düny        y   uğ    p gön   z     v        d  . K   , h   gö düğü   y  

istememelidir. (79) 

İn  n,            n  y     y p doğ u u    ç        d       onuç   üzü     n. (109) 

Dua 

   n v n n h   o     nd  h   d   onund      h’  du   d    . İ   b y   (61. v  62.) 

   pç  o      y z   n bu bö ü d  Z hnî H   ’   öy   y  v   p y      : 

Ey     h’  ! B n  y  d     .   d  ! Dü ünc   ,  nc         gö üp  n  y b   n b   

du u   g     v   ü         . (58) 

D       n    n  op  nd ğ  y  ,    b    g z        ân y p. (59) 

Ey Zâh   v  Bâ  n o  n yüc      h! İ     v  g y     d c    n  n! (60) 

H  d   n ,  ü ü    n d  .   nn     n n,       v  b ğ     n nd  . (61) 

S n d     n,  z  î v   b dî  n. Ey   zu v   h  y ç       b b y   h      n yön  d ğ  u u    

ulusu b    ü   ğn  o  n S   d! S n f    n v   o  n,   vcud y    v  u ûh y    g  ç   

o  n H  ’  n, b        h d’  n. (62) 

Ey u u u    h b  (C  â )     h! B n    v nd  ,   f n     b        nd  d n g ç  . (63) 

Söz v  d v  n         düz   ! B n         n   ç    ! (64) 

Ey  y     v   ü uf   d  bu un n     h’  ! B n   ff   v    n n  y       b    u  h   n  

getir. (65) 

Ey     h’  ! B n   h  nd  bu un.    h     n                 vu  u . (110) 
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 nn    v  b b      v nd  . On     c h nn   v  d ğ    o  u   d n  u    . (111) 

Ye     n  c nn    y  , g z b n   c h nn         y p  . (112) 

Kâ n   n  u   n  Hz.  uh    d v  onun   h b      hü     n …    ,  ü  ü v  

cö      ğ n n hü     n … K     v    vh n n  uhu hü     n … Yüc      b   z 

hü     n … Ey b ğ     yn ğ ! Ey v          cö     o  n! Ö ü   n   , c n ç        

 o  y      . Y      c nn   b hç     nd n b   b hç   y  . (113-116) 

G   ç   n Z hnî’y   n     , c h nn    o  u u      ğ     ! (117) 

Ey ihsan sahibi Rabbim! Sana hediyem bu mesnevidir. Beni, af ve merhamet 

         n n      nda eyle. (118) 

Şiir ve Şair 

Z hnî,    n v   n  h   f      b      z h   d  ç        onu     d ğ n n b     nzu   

o      d ğ    nd        . (21)    n v , g  ç    n d  b      y  ç       yön    y       

   n  ü       b     nzu   o        b b y   özgündü .  

Ş   , b      n n d   c     n  h çb   â    n     o       n      y c ğ n  v  “z    ” o  n 

  nd   n n d  gön ün  doğ n b z  h           d    g    d ğ n   öy   . (20, 43-44) 

Ş       y         n  bü bü   b nz   n Z hnî, gü  o      h y       ğ  b              nd  

sess z             . (40, 42) Ş   ,    n v   n n  n  n  ğ n dü ünc  v  gönü  düny   n  

 yd n     ğ   n nc nd d  . (41) 

SONUÇ 

E zu u  u Z hnî’n n D v n nd  y      n b        onu u  ü          n v   ,       v  

 uh  v  yönünd n  nc   n                 n  onuy  y         ö n     gö            . Bu 

ç           d v n   d   nc     y  d ğ   özgün   nzu      n bu unduğu 

ö n    nd          . 
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METİN VE DİL İÇİ ÇEVİRİSİ
5
 

 

Na‘t-ı Besmele Be-Siyâk-ı Mesnevî 

[Mesnevi tarzında besmele övgüsü][Fe‘ilâtün fe‘ilâtün fe‘ilün] 
 

 

 

1. D y p  h â      b      âh  

 ç      âz-     â u  âh  

[Bismillahı ihlâs ile söyleyip Kur’ân’ın sırrını açalım.] 
 

2. Cü   n n b      d      dâ   

D          n gö ünü     â   

[Cümlenin başı besmeledir. Sırları, dikkat edilince görünür.] 
 

3. Levh-    hfûzun odu   âc-  seri 

Cü    â  ân n odu   u‘  b    

[Levh-i mahfûzun baş tacı ve bütün gökyüzünün itibarlı olanı besmeledir.] 
 

4.  n  z  f‘â  ü  ü ûn u h    â  

Cü     b    o u   n    b ’z-zâ    

[Onsuz başlanılan bütün iş, eylem, durum ve hareketler faydasız olur.] 
 

5. Evvel-i ketb-i kalem besmeledir 

C y -    yây  ‘     b      d    

[Kalemin ilk yazdığı besmeledir. Eşya ordusuna sancak besmeledir.] 
 

6. Bu zuhû â     b b b      âh 

Bu n  ‘ zz   du u     âh    âh 

[Bu evrenin yaratılışına, varlıkların ortaya çıkışına sebep bismillahtır. Allah Allah! Bu 

ne büyüklüktür!] 
 

7. L vh n ü  ünd  du u  ‘ zz       

‘    -   ud    d     f‘        

[Levhanın üstünde izzetle durur. Bu yücelik ile duruşu, gücünün göstergesidir.] 
 

 

 

 

 

                                                           
5
    n v n n b        n     y p  d ğ   ç n     nd     n    p  yon   f b     u   n  d  . O u    o  y  ğ  

  ğ  y c ğ  dü ünc   y   d  ün ü     günü üz    â  n  uy    d  . D    ç  ç v     n  y p    n,  ü  ün 

o duğunc       n     nd          ğ   n     y       y  g y    gö    d  . D v nd     n v n n f      

     d     p    d   n b    ç         , y z n n    c  d   nd  o duğund n  öz  onu u  d    d . Bu 

v     y  , E zu u  u Z hnî d v n n  h z    y n v     n v n n y z   nü h   n n   g      yf     n  

      on   o    d      f   z  gönd     n z     nd  bu un n d ğ      d b y            c    P of. D . 

 uh  n   c  ’        ü         un    . 
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8.  n        d y   z b   d    â 

O duğ yçün dü    nd n  ’ â 

[Her şeyden üstün olduğu için kimse ona bir an dahi “hayır” diyemez.] 
 

9.   dh   ü v  f n     ân yo du  

Şân n  n        pâyân yo du  

[Övme ve sıfatlarını dile getirmeye imkân yoktur. Şanı ise anlatmakla bitmez.] 
 

10. Bâğ-    h î  n odu  zîb ü f    

Ebhur-  h      n âb  güh    

[Hakikat bahçesinin süsü ve ışığı ile hikmet denizlerinin suyu ve incisi odur.] 
 

11. Sebeb-    hh  -   b âz o du  

   c ‘-  zâ       ‘ âz o du   

[Mevcut sağlığın sebebi odur. Hastalık ve musibetlerde de doğrudan doğruya 

başvurulacak makam odur.] 
 

12. Sebeb-i hall-i  ü â   d   o  

Bâ‘  -  b d’-   u‘â   d   o   

[O, benzer zorlukların çözüm yolu ve çalışanların işe başlama sebebidir.] 
 

13. Pî vâ o du  u û -    vh  

O du dîbâc  u û -    vh   

[Kâğıttaki satırların başına ve kitaplara önsöz mahiyetinde ilk o yazıldı.] 
 

14. O du  f‘â    ü’ ddî-     â  

Bu u   n n   h          h â   

[İşlerin tamamlanmasına sebep oldu. Her iş onunla güç ve sağlamlık kazanır.] 
 

15. K nd  y z      n      ân  

   n    â’ b -i-   h ân  

[Şöhreti nerede anılsa ve yazılsa, ihsan konusundaki şüpheler giderilir.] 
 

16. Sünbü -  bâğ-     â  o  u du  

Bü bü -  hü n-  c  â  o  u du  

[Olgunluk bahçesinin sümbülü ve güzel yüzün bülbülü olmuştur.] 
 

17. Sebeb-i feth-i der-i cennetdir 

Mahzen-   â  -i emniyyetdir 

[Cennet kapısının açılma sebebidir. Eşyaların güvenle korunduğu mahzendir.] 
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18. Süv  -   u h f n     n  âc  

Ebhur-  ‘   -    dün   vâc  

[Kur’ân sûrelerinin altın tacı, ledün ilmi denizlerinin dalgalarıdır.] 
 

19. Z    ü f    y    u ûb  nv  d   

Fehm-   ân y   d  âğ ‘ nb  d   

[(Besmeleyi) zikredip anlamını düşünmekle kalpler daha nurlanır. Ününün 

anlaşılmasıyla da dimağ amber gibi güzel kokar.] 
 

20. Z    n n h dd     v     v îf  

Rü b -  b      y    ‘ îf  

[Besmelenin üstün mertebelerini anlatmaya (benim gibi) bir zerrenin gücü mü yeter?] 
 

21. S n  b   gûn   uh n yâd  d     

B   n ç  vâ  ‘  bünyâd  d      

[Sana çeşitli sözler nakledeyim ve birçok konunun esasını anlatayım.] 
 

22. Dîd -  bâ  n n   y   gü â 

‘İz   ü   d  n  gö   y dânâ 

[Ey bilgiç! Gönül gözünü aç; (besmelenin) büyüklük, kıymet ve derecesini gör.] 
 

23. Bak ne cevherden olun u      îb 

Gö  n  g vh  d n o un u      îb 

[Bak! Nasıl bir cevherden birleştirilmiş. Gör! Nasıl bir inciden dizilmiş.] 
 

24. Levh-    hfûz  o b    uğ âd   

Dest-i kudretle hat-  zîbâd   

[O, levh-i mahfûza bir tuğra ve kudret eliyle nakşedilmiş süslü bir hattır.] 
 

25.  Bu du    dî -  u û -  ‘â    

Bâ‘  -  zâ       n    u        

[Dünya işlerinin takdiri, besmele sebebiyle yazılıp çizildi.] 
 

26. S f  -  b      y  gû    d n 

Fikr-   ğyâ   f  â û    d n 

[Besmelenin sıfatlarını dinledin. Masiva düşüncesini unuttun.] 
 

27. Kalbini âyîn v    âf  y   

Ey h   d  z y      n âf  y   

[Ey akılsız! Yeter! İnsaf et! Kalbini ayna gibi temizle!] 
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28. Bâ  d   bu c-     âf     h   

Y ‘nî  f â -  h  î      h    

[Yücelik burcunun yani hakikat feleklerinin güneşi besmelenin “be” harfidir.] 
 

29. Nokta   dâ'   -     ând   

Nokta-i kün g b  pü - h ând   

[“Be” harfinin noktası, imkân dairesidir; “kün/ol” kelimesindeki “nun” harfinin 

noktası gibi ihsan doludur.] 
 

30. Nokta  n  n  y   z n v‘-  b      

Fehm-   ân nd   u û   y        

[İnsanlar, “be” harfinin noktasındaki gizemi anlayamaz ve ününü idrakte kusur 

ederler.] 
 

31. F     ü   d   vü ‘   -   ‘ â 

Nokta-  b      d n o du nü â 

[Felek, sidre ve yüce arş besmelenin “be” harfindeki noktasından göründü.] 
 

32. Sîn d    ünbü -  bâğ-  v hd   

Mahzen-i lutf-  n vâ  u ‘ z met  

[Vahdet bahçesinin sümbülü, ululuk ve bağış iyiliğinin mahzeni besmelenin “sin” 

harfidir.] 
 

33. S   -  zâ  nd  h  ây   ço du  
Hadd-  zâ  nd  d  ây   ço du  

[Zatının sır oluşunda birçok hakikat vardır. Gerçekte bu konuda incelikler çoktur.] 
 

34. Ser-   ‘dây  ç  üpdü      î  

N ç     -         y      h î  

[Sin harfi, düşmanın başına kılıç çekmiştir. Dik başlı ve inatçı kişileri hor görür.] 
 

35. Reh-     î -  d  â     dd   

İ    â   d  h  ân      dd   

[Doğru yoldan sapan ülkenin yoluna settir. İstikamette ise süreklilik gösterir.] 
 

36. Şân  çün   d   g b   ‘ âd   
  dh o un   n    d    v âd    

[Ne kadar övülse yerindedir. Çünkü şöhreti gibi değeri de çok yüksektir.] 
 

37. Mîmidir mahzen-i lutf-    v â 

Y ‘nî g ncîn -     âf-  Hudâ 

[Mevlâ’nın iyilik mahzeni yani Allah’ın lütuf hazinesi besmelenin “mim” harfindedir.] 
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38. Gonce-  gü   n-i hikmetdendir 

Ana bu feyz ise kudretdendir 

[“Mim” harfi, hikmet gül bahçesinin goncalarından biridir. Ona verilen bu feyiz ise 

(İlahi) kudrettendir.] 
 

39. H       h    -  ‘â   d    n n 

Hâ  v   dâ' re-     ân n  

[Mim harfinin halkası, imkân dairesinin ay ağılı gibi âlemin halkasıdır.] 
 

40. Bü bü -    b‘    bîdâ    d  

Reh-  h y   d    bü bâ    d  

[Şairlik yaratılışımın bülbülünü uyandırdı. Hayret yolunda yükümü hafifletti.] 
 

41. V  d   ndî     f       vâ  

Hâne-     b       d     â  

[Fikri, düşünceme coşkunluk verdi; gönül dünyamı aydınlattı.] 
 

42. O    b   bâğd  gü  h   bü bü  

N c  o  câyd  o   z  u  u  

[Bir bahçede gül ile bülbül olsa orada nasıl ses olmaz?] 
 

43. B n d ğ   o    n ç  nâd   dân 

Ed   z   d  n  b   dü  ü ‘ yân 

[Değil ben çok değerli âlimler de olsa, onun gerçek değerini tam olarak açıklayamaz.] 
 

44. Gelelim lafza-  bâ- c â   

B       nü   -   â-f ’ -bâ   

[Yüce “Allah”ın lafzına gelelim. Onun gönle doğan ince anlamlarına bakalım.] 
 

45.        d        îd-  ‘     

 ç       hz n-  ‘    u n      

[Akıl kilidini ele alalım. Akıl ve nakil mahzenini açalım.] 
 

46. Ey h  îdâ -  h  î    gû     

Ey h v  nâ -     âf   gû      

[Ey hakikat alıcısı! Ey güzellik heveslisi! Dinle!] 
 

47. H             d n  y   b‘-     î  

İ‘   âf          n o       î  

[Ey sağlam yaradılışlı! Kıssadan hisse al. Sakın! Doğru yoldan sapma! Hasta olma!] 
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48. ‘Ârif ol kesb-     â â   y   

Cân b-  H   ’   ünâcâ   y    

[Ârif ol! Olgunluklar kazan. Hakk’a yönel ve dua et.] 
 

49. L fz  u’  âh  dü -i yek- âd   

K  ‘ v   hâ   a-     âd   

[Allah lafzı eşsiz bir incidir. Kale gibi isimleri kuşatıcıdır.] 
 

50. B n b      â o u   nd n   fhû  

 nd     â  o updu      û  

[Bin bir isim ondan anlaşılır. Bütün sırlar “Allah” sözünde gizlenmiştir.] 
 

51. S n    b î   d    y    b-     î  

Lutf-    v â
6
     R h ân u R hî   

[Ey selim kalp! Rahman ve Rahim isimleri ile Mevla lutfunu sana müjdeler.] 
 

52.  u       h y’  -  R h ân u R hî  

Y ‘nî    â-  c dî ü’ -  ‘zî  

[Yüceliğe uygun Rahman ve Rahim isimleri birlikte kullanılır.] 
 

53. Rahmet-  H   ’  güvâh o  u     

Zâ  n-i feyz-  İ âh o  u      

[Bu isimler, Hakk’ın rahmetine delil ve feyzine kefil olmuştur.] 
 

54. Perde-  g f        d   gözd n 

Gö ün  nû -  Hudâ
7
 h   yüzd n  

[Gözden gaflet perdesini kaldır. Her yüzden Hakk’ın nuru görünsün.] 
 

55.   '  f   âd    y  - â  y    

Hâ      û î-  gûyâ  y     

[Marifet, insanı eşi benzeri olmayan bir varlık haline getirir; kısacası konuşan papağan 

yapar.] 
 

56. Süh n  h         ' î   d p 

Vefk-   f'â  n    dbî   d p  

[(Bilgili insanın) sözü herkesi etkiler. Kişi, işlerinin uygunluğu için tedbir alır.] 
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
6
 Y z   nü h d  “Lu f u   v â”      nd    y    d  . 

77
 Y z   nü h d  “Hüdâ”      nd    y    d  . 
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57. Kâ -  d  -hâh n  çün vâ    o u  

     b u      d n  nâ'   o u   

[Böylece gönlün arzularına kavuşur; istek ve amaçlarına erişir.] 
 

58. Yâ İ âhî b n   u f  y     d d 

F        y   d  î  ü  ü   d 

[Ey Allah’ım! Medet! Bana yardım et. Düşüncemi, incelikleri görüp anlayabilen bir 

duruma getir ve sürekli kıl.] 
 

59. Dilimi mesken-    ‘nâ  y   

K  b    cây-   u‘   â  y    

[Dilimi anlamın toplandığı yer, kalbimi gizemli mekân yap.] 
 

60.      b        d    y h z   -i Hak 

S n  n  y Zâh   ü Bâ  n  u      

[Ey Zâhir ve Bâtın olan yüce Allah! İstek ve gayem sadece sensin!] 
 

61. Leke hamdu leke şükr ü senâ 

Leke minne leke fazl u ‘atâ 

[Hamd sana, şükür sanadır. Minnet senin, ikram ve bağış senindir.] 
 

62. Ente hayyün ezeliyyün ebedî 

Ente Hakkun Ahadün yâ Samedî 

[Sen dirisin, ezelî ve ebedîsin. Ey hiçbir şeye muhtaç olmayan! Sen Hak’sın, birsin.] 
 

63. Zü’ -C  â â b n      û   y   

Câ -  ‘  fân       h û   y    

[Ey ululuk sahibi Allah! Beni sevindir, irfan şarabı ile kendimden geçir.]  
 

64. K v     f ’        âh  d p 

B n     â  n   zâh  d p  

[Söz ve davranışlarımı düzelt! Bana sırlarını açıkla!] 
 

65. Şân n   ây   n     u  ân   

B n   fv y   b n     nnân’    

[Ey ihsanı bol Allah’ım! Beni affet. Beni, şanına yakışır bir kul haline getir.] 
 

66. H  d o V hhâb-     î ü’ -kereme 

Şü   o   nnân-  v   yyü’n-n ‘    

[Hamd, bağışı çok Vehhab’a; şükür, nimetlerin gerçek sahibi Mennan’adır.] 
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67. Râz   u Kâd   [ü] G ffâ  o du   

Zâh   ü Bâ  n u S   â  o du   

[Rızık veren, her şeye gücü yeten, bağışlayan, görünen, görünmeyip gizlenen ve 

kusurları örten Allah’tır.] 
 

68. Yo        ufd  u ûh yy  d  

Yo  h  î   d   ubûb yy  d  

[Ulûhiyette, tasarrufta, rububiyette ve hakikatte ondan başkası yoktur.] 
 

69. N     î  ü n     â  ü n  n zî  

B   du u  zâ   n   î  ü n  v zî  

[Ne ortağı ne benzeri ne eşi vardır. Ne komutanı ne ordusu vardır. Allah’ın zatı birdir.] 
 

70. Cü      yâ  n   âc ‘d  h b 

E   ü  f‘â d  o du   ğ  b 

[Bütün varlıklar sonunda ona dönecektir. Emir ve eylemlerde en üstün odur.] 
 

71. H   d    âh d-  d y û  yy   

Kevndir mazhar-    yyû  yy   

[Sürekliliğin tanığı insanlardır. Ezelî ve ebedî oluşun göstergesi varlıklar âlemidir.] 
 

72. Eb dîd    z  îd   zâ   

 n   âh d çü bu   h û â   

[Allah’ın zatının öncesiz ve sonsuz oluşuna yaratılan bütün varlıklar tanıktır.] 
 

73. ‘        f    ü    ây  n z      

 âh       h  ü h vây  n z       

[Yer, gök, arş, ay, güneş ve havaya dikkatle bak!] 
 

74. Devr-   yyâ  u   yâ   f       

Bunc   c â  u c bâ   f        

[Gündüz ile gecenin dönüşü ve birbirini takip edişini; sayısız gök cismi ve dağları 

düşün!] 
 

75. Cü     n h z   -  H  ’d   Hâ    

Cü   y  h z   -  H  ’d   Râz   

[Bütün varlıkları yaratan ve onlara rızkını veren yüce Allah’tır.] 
 

76. ‘A   u n        ç       bâ   

Asl-     dî   y     gâyâ   

[Aklî ve naklî ilimlerle ispata çalış. Tasdikin aslını, inancın esasını son dereceye 

ulaştır.] 
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77.  â’  -  hâ’  ü’ -hâd o    

Râg b-  cân b-   f âd o     

[Çaylak kuşu gibi kafese meyletme! Bozgunculuk tarafına rağbet gösterme!] 
 

78. H   ’  b     d    n dd   bun    

Bî-   î  o duğun   bâ   y     

[(Anlattığımız bu konular) Hakk’ı bilmekte kuvvetli delildir. Onun eşi ve ortağı 

olmadığını kanıtlar.] 
 

79. Şug            d  -âzâ  o    

Gö düğün   y      b â  o      

[Sadece dünya işleriyle uğraşma! Gönlünü incitme! Her gördüğün şeyi isteme!] 
 

80. R z  n  h z   -  H  ’d    âf   

R z   ç n         âb  y gâf    

[Ey gafil! Rızık için çok fazla koşuşturma! Allah senin rızkına kefildir.] 
 

81. Çûn buyu du En   b n  â     

Râh-    v â’y  R  û ’   â    

[Çünkü Mevla ve Hz. Peygamber yolunda giden Enes bin Malik şöyle buyurmuştur:] 
 

82. O      d  d h  h      z u    â 

Bu      d  bu c h n n  v ü n  â 

[Yer ve gök henüz yaratılmamış, bu dünya daha ortaya çıkarılmamıştı.] 
 

83. Yoğ  d  d h    yâ  ü  yyâ  

Yoğ  d  dâ'   -  n z  u n zâ  

[Gece ve gündüz henüz yoktu. Dünyanın ölçü ve düzeni daha kurulmamıştı.] 
 

84. Bund n   d       b n y   Y zdân 

R z -    h û unu      d  b yân 

[Allah, ruhların cesetlerine gelmesinden iki bin yıl önce, yarattıklarının rızkını 

bildirmişti.] 
 

85. İ’  bâ  üz   n z         n d  

E d g n f ’   b   o       nd  

[Sen de bu hadis üzerinde önemle dur, ibret al! Rızık için yaptığın koşuşturmalara bak 

da utan!] 
 

86. G     bu      -  cân-b h ây  

Bu güz   vâ  ‘ -  b h ây  
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87. Âyet-i nahnu kasemnâda da bul 

Zevk-    fz nd  vü   ‘nâd  d  bu   

[Gel, bu cana can katan kıssanın, bu güzel ve iyiliğe dair olayın ifade ettiği manayı 

“Biz taksim ettik.” âyetinden de çıkar. Söz konusu hadis ile âyetin lafız ve anlamından 

zevk duy.] 
 

88. Sâ’  -i hikmet olup hâr olma 

 ün   -   ud    o up zâ  o     

[(Allah’ın rızık konusundaki) hikmetini sorup manen küçük düşme. Allah’ın kudretini 

inkâr edip sızlanma.] 
 

89. Boynun   âz   o  n      ‘     

Ey    y gâf   [o] h ngâ -   c    

[Ey gafil! Ecel vakti gelmeden önce senin üzerine düşen, (İlahî) emre uygun 

davranışlarda bulunmaktır.] 
 

90. Ku       î  ü   â‘    âz   

Bendeye gerden-  h  y    âz    

[Kulun Hakk’a teslim olması ve itaat etmesi gerekir. Köleye de korku boyunluğu 

lazımdır.] 
 

91. Bahr-  g vgâd    nâv    ğ   o 

İ‘   âf  y   d y p illâ Hû 

[Kavga denizinde yüzmeyi bırak! “Allah’tan başka ilah yok” deyip hata ve kusurlarını 

itiraf et.] 
 

92. Kul hüvallâhu Ahad nass eyler 

Vahdet-i
8
zâ  n   uh      y     

“De ki: O Allah’tır, tektir.” âyeti kesin bir şekilde zatın birliğini Hakk’a ait gösterir. 
 

93. Öy   b   pâd   h-  Kâd  ’d   

‘ z      âh b d   Zâh  ’d   

[Allah, her şeye gücü yeten eşsiz bir sultandır. Ululuk sahibidir. Görünendir.] 
 

94. Şâh    n b         y    b nd  

B nd y  pâd   h-  zîb nd  

[Bir kişiyi padişah iken köle, köleyi de görkemli bir padişah yapar.] 
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
8
 Y z   nü h d  “V hd   ”      nd    y    d  . 
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95. K   n  ‘         ü  âz       

K   n   î -i ser- f âz        

[Kimi insanı ilim ile seçkin kılmış, kimini de üstün bir komutan yapmıştır.] 
 

96. Z     hâ  c d ğ       nd n  n n 

V       f h  d  gö   z’ân n
9
 

[Onun emrinden bir zerre dahi hariç değildir. Aklın varsa bu gerçeği anlamaya çalış.] 
 

97. Hân-   u fund    g         bâ  

 ü  n ’   d         y  ü n hâ  

[Onun iyilik sofrasında, küçük büyük herkes gece gündüz bolluk içinde yaşar.] 
 

98. Vü ‘  -   üf  -  cûd-    v â 

Y ‘nî   ydân-     â -  n ‘ â 
 

99. B     b   d n ü d ğ  d   hâ    

Cirm-  dünyâ  n  n  b    y d    

[Ey gönül! Dünyanın hacmi, Mevla’nın cömertlik sofrasının genişliği yani nimetler 

kilerinin meydanına kıyasla bir tabak kadar bile değildir.] 
 

100.  Ebhur-    h    n  n  b       

K     ü   nn   n  n  b        
 

101.  B    ç    u d ğ    y cân-  p d   

Ebhur-   ûy-  z  în    - â-ser  

[Ey babasının canı! Yeryüzündeki bütün denizler, Hakk’ın ikramı, iyiliği ve rahmet 

deryasına kıyasla bir içim su dahi değildir.] 
 

102. K b  yâ  nd  bu d n ü   yâ 

Emkine ezmine yek-pâ   f nâ 

[Onun büyüklüğü karşısında zaman, mekân ve varlıkların tamamı yok sayılır.] 
 

103. C b  û und   üz   â  o  u   

     û und          o  u   

[(Varlıklar,) Allah’ın ceberutunda zelil, melekûtunda ise iki kat olmuştur.] 
 

104. P nç -   ud        z b        

Habl-  vü  â       y   b         

[(Allah, varlıkları) ne vakit kudret pençesiyle idaresi altına almış ve sağlam halatla 

bağlamış?] 
 

 

 

 

 

                                                           
9
 Y z   nü h d  “ z’ân ñ” d    n  d , “î ân ñ”     nd  y z        . 
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105. Cü    ‘â    o    ây-   udret 

Cü    dünyâ ‘uc zâ-y  h       

[Bütün âlem o kudretin bir sarayıdır. Tüm dünya hikmetini anlamaktan aciz kalmıştır.] 
 

106. Yo  bu vâdîd  h      dh  -  ‘    

C   yân  y  y   z f y   -  ‘    

[Bu alanda özellikle aklın dâhil olacağı bir konu yoktur. Aklın kesin hükümleri burada 

geçmez.] 
 

107. ‘U   â bund  p yâd  yü üd  

G    u g  d n h     âd  yü üd  

[Akıllılar bu yolda yaya kaldı. Kin ve hileden uzak/temiz bir şekilde yürüdü.] 
 

108. G y  d n  y   h  ân n fy-  İ âh  

De ki ellâ na‘bude illallâh 

[Allah’tan gayrısını hemen başka yere sür ve de ki: “Allah’tan başkasına ibadet 

etmeyin.”] 
 

109. S n     hîd       d   bu   d   

İ    â      ç     ç       d    

[Senin için gerekli öğütleri bu kadar dile getirdik. Bundan sonra doğrulukla çalış ve 

üzülme.] 
 

110. Yâ İ âhî b n   h ân  y   

Nâ'  -i matlab-  guf ân  y    

[Ey Allah’ım! Bana ihsanda bulun. Merhametinle isteklerime kavuştur.] 
 

111. Vâ  d ü vâ  d     âd  y   

Dûz h u h v d n âzâd  y    

[Annemi ve babamı sevindir. Onları cehennem ve diğer korkulardan kurtar.] 
 

112. Ey        n    n  dâ -  n ‘î  

Ey       h  n     nâ -  c hî  

[Yerlerini cennet eyle, gazabınla cehennem ateşi yapma.] 
 

113. Hü    -i hazret-   u  ân-   nâ  

Hü    -i hazret-    hâb-     â  

[Kâinatın sultanı Hz. Muhammed ve onun sahabeleri hürmetine…] 
 

114. ‘    u  ü   ü       n hü     n  

Rûh-    vh ü       n hü     n   

[Arş, kürsü ve cömertliğinin hürmetine… Kalem ve levhanın ruhu hürmetine…] 
 

115. Hü    -i hazret-  Ku ’ân-  K  î  

Ey        ân   yâ cûdu ‘  î  

[Yüce kitabımız Kur’ân-ı Kerim hürmetine… Ey bağış kaynağı! Ey cömertliği umumi 

olan!] 
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116. Hâ   -  n z‘    â ân  y    

Yerimi ravza-    zvân  y    

[Ölüm anımı, can çekişimi kolaylaştır. Yerimi cennet bahçelerinden bir bahçe eyle.] 
 

117. Zihnî-i gam-     nâ ân      

Hevl-  nî ân     g  yân       

[Gam çeken Zihnî’yi inletme, cehennem korkusu ile ağlatma!] 
 

118. Eyle ser-     -  ‘ vf u guf ân 

İ bu  uhf   b n    y z ’ - h ân 

[Ey ihsan sahibi (Rabbim)! Sana hediyem bu mesnevidir. Beni, af ve merhamet 

ettiklerinin arasında eyle.] 
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